
  
  
      
        
          De Libertijn en de Muze

          
		      
          Christina Diane

        

        
          
          
        

      

    


  
  
De Libertijn en de Muze




Copyright 2025 by Christina Diane


Dit boek is een fictief werk. De namen, personages, locaties en gebeurtenissen zijn producten van de verbeelding van de schrijver of zijn fictief gebruikt en moeten niet als echt worden beschouwd. Elke gelijkenis met personen, levend of overleden, feitelijke gebeurtenissen, locaties of organisaties berust geheel op toeval.


Alle rechten voorbehouden. Zonder beperking van de hierboven vermelde auteursrechten, mag geen enkel deel van deze publicatie worden verveelvoudigd, opgeslagen in een gegevensopslagsysteem of overgedragen in welke vorm of op welke wijze dan ook (elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of anderszins) zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van zowel de houder van het auteursrecht als de uitgever.


GEEN AI-TRAINING: Zonder enige beperking van de exclusieve rechten van de auteur onder het auteursrecht, is elk gebruik van deze publicatie voor het “trainen” van generatieve kunstmatige intelligentie (AI)-technologieën om tekst te genereren uitdrukkelijk verboden. De auteur behoudt zich alle rechten voor om het gebruik van dit werk voor generatieve AI-training en de ontwikkeling van taalmodellen voor machinaal leren in licentie te geven.










  
    
      Inhoudsopgave

    

    
      
        
        
          
      	
      
      
        Opmerking voor lezers
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        1.
        
        Hoofdstuk 1
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        2.
        
        Hoofdstuk 2
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        3.
        
        Hoofdstuk 3
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        4.
        
        Hoofdstuk 4
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        5.
        
        Hoofdstuk 5
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        6.
        
        Hoofdstuk 6
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        7.
        
        Hoofdstuk 7
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        8.
        
        Hoofdstuk 8
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        9.
        
        Hoofdstuk 9
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        10.
        
        Hoofdstuk 10
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        11.
        
        Hoofdstuk 11
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        12.
        
        Epiloog
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        Boekenlijst
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        De Markies en de Graaf
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
        
          
      	
      
      
        Over de auteur
        
        
            
            
            
            
    
      

    
        
        
      

    

  


  
  
Opmerking voor lezers




Heel erg bedankt dat je mijn boek hebt opgepakt—ik ben echt dolblij (en doe een nogal onwaardige vreugdedans) dat je er bent! 


Voordat we samen de historische wereld van Christina Diane induiken, wil ik je graag iets meegeven over wat je kunt verwachten. Hoewel mijn boeken zich afspelen in het Regency-tijdperk, schrijf ik met de moderne lezer in gedachten. Je kunt verhalen verwachten die gedreven worden door de personages, een vlot tempo hebben en rijk zijn aan spanning en sensualiteit, met levendige dialogen en een groot hart.


Ik doe mijn best om de sfeer en taal van die tijd tot leven te brengen via onderzoek, maar strikte historische nauwkeurigheid is niet mijn belangrijkste doel. Soms staan mijn personages erop om dingen op hun eigen manier te doen of te zeggen—en dan laat ik ze begaan. Dus als je op zoek bent naar nauwgezette historische details en perfecte feitelijke precisie, dan is dit boek misschien niet wat je zoekt (en dat is helemaal prima!).


Maar als je hier bent voor vurige heldinnen, onweerstaanbare heren, gevatte dialogen, hoge inzet, hoge temperaturen en romantische eindes—allemaal verpakt in een door het Regency-tijdperk geïnspireerde wereld vol diverse, gedurfde en intrigerende personages—dan ben je precies op de juiste plek.


Ik hoop dat dit verhaal je van je sokken blaast en je meeneemt naar een wereld vol romantiek, spanning en een vleugje schandaal.



Veel liefs en gezwijmel,
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Hoofdstuk 1


Londen, Engeland - Lente 1812





Juliet Lane, het enige kind van de Graaf van Avon, verstopte zich in de damestoilet op het bal van de Fletchers. Ze deed haar best om op adem te komen nadat ze vrijwel de hele gang door was gerend. Het damestoilet leek de enige plek waar ze kon vermijden nog een keer ten dans gevraagd te worden door een heer met wandelende handen. Na wat ze had meegemaakt op de dansvloer met Lord Dunblane, had ze de rest van de avond niet veel zin meer om te dansen, als ze het kon helpen. 

Een dans met een heer afwijzen was gewoon niet gepast, wat haar kwetsbaar maakte voor zulke partners als ze in de balzaal bleef. Lord Dunblane had het op zich genomen om bij elke draai haar billen te betasten zodat niemand het zou opmerken. Wanneer zijn handen niet aan haar kont gekluisterd zaten, waren zijn ogen gericht op haar boezem. Die was moeilijk te bedekken met de stijl van haar jurk en de manier waarop haar korset haar overvloedige borsten positioneerde en ze nog groter deed lijken, als dat al mogelijk was. Ze had er spijt van dat ze geen fichu had gedragen en zou nooit meer dezelfde fout maken.

Ze was gewend aan mannen die naar haar staarden, haar met hun ogen uitkleedden. Het was een gewoon voorval bij societyevenementen. Juliet bezat niet het kleine lichaam van de andere jongedames op de Huwelijksmarkt. Zij kwijlden en merkten nauwelijks haar gezicht op, laat staan iets wat ze te zeggen had, zodra ze haar lichaam opmerkten. Haar figuur was meer gevormd als een zandloper, met een overvloedig paar volle borsten en ronde heupen, met een welgevormde kont.

Het geluid van stemmen bereikte haar toen iemand de kamer naderde, en ze besloot in haar schuilplaats achter het kamerscherm te blijven.

"Ze is waarschijnlijk naar huis gegaan," zei een jongedame. Juliet herkende haar stem niet en durfde haar hoofd niet uit te steken om te zien wie het was.

"Het doet je afvragen," begon een andere dame, "hoe de modiste genoeg stof heeft om een jurk voor die heupen te maken."

Beide dames lachten, trots op zichzelf. Het was niets wat Juliet niet eerder had gehoord en ze kon er alleen van uitgaan dat ze over haar spraken.

In werkelijkheid had de modiste verschrikkelijke moeite met het maken van jurken die in de hoogste mode waren vanwege haar figuur—niet vanwege gebrek aan stof, maar vanwege de huidige mode, dacht Juliet bij zichzelf. Het was irritant.

"Wel, de heren lijken van haar gecharmeerd. Het doet me afvragen of we tissuepapiertjes in onze korsetten moeten stoppen."

"Ze zullen haar nooit trouwen. Verlangen om met een vrouw te dalleren en met haar trouwen zijn heel verschillende zaken."

De dames lachten weer.

Juliet voelde dat nog iemand het afgeschermde gebied naast het hare had verlaten. "Lady Theodosia," begon een andere unieke stem. "Er is nauwelijks een man in leven die een van beide met jou zou willen doen."

"Jij bent er eentje om te praten," zei degene die Juliet veronderstelde Lady Theodosia te zijn. "En waar is jouw echtgenoot precies, Lady Eliza?"

"Hopelijk bestaat hij niet," antwoordde de stem die klonk als Lady Eliza. "Hoewel, gebaseerd op de drie huwelijksaanzoeken die ik vorige week heb afgeslagen, misschien ga ik kijken of een van die gebroken heren wanhopig genoeg zou zijn om zich aan jou vast te ketenen."

Juliet bedekte haar mond om haar gelach achter het scherm te onderdrukken. Ze hield er niet van anderen belachelijk te maken, maar de dame verdiende zeker een terechtwijzing.

"Kom, Rebecca," zei Lady Theodosia. "We hoeven niet gezien te worden met zulk gezelschap."

Zodra Juliet er zeker van was dat de dames waren vertrokken, kwam ze tevoorschijn uit haar schuilplaats en de vrouw die zij dacht dat alleen Lady Eliza kon zijn, was nog steeds in de kamer.

"Dank je daarvoor," zei Juliet, terwijl ze de vrouw een kleine glimlach aanbood.

Lady Eliza richtte haar aandacht op haar en leek verrast haar daar te zien staan. Haar uitdrukking veranderde in een vriendelijke glimlach. "Ik kan die twee niet uitstaan," antwoordde Lady Eliza. "Maak je geen zorgen over hen. Ze zijn gewoon jaloers op de aandacht die jij krijgt."

"Ik wil het niet eens," zei Juliet, besluitend het gebruikelijke sociale protocol van geveinsd onverschilligheid opzij te zetten en eerlijk te spreken met de dame die net te hulp was geschoten. "Ik ben Lady Juliet, trouwens."

"Zo blij je te ontmoeten. Ik ben Lady Eliza," antwoordde de vrouw. "Maar alsjeblieft, noem me gewoon Eliza."

Juliet knikte instemmend.

"Ik geef ook niet veel om de aandacht," deelde Eliza. "Ik ben onzeker of ik ooit wens te trouwen."

Juliet merkte pijn op in de uitdrukking van de vrouw en veronderstelde dat er een reden was voor Eliza om zo'n verklaring af te leggen, toen ze er vrijwel zeker van was dat het de eerste seizoen van de dame was. Hoewel het ook Juliet's eerste seizoen was, en zij deelde een vergelijkbare positie betreffende het huwelijk.

"Zou je morgen thee willen komen drinken bij mij thuis?" vroeg Juliet, naar haar voeten starend. "Ik heb niet veel vrienden, en het zou leuk zijn om te praten met iemand die niet zo hooghartig is als sommige van deze andere debutantes."

Eliza haakte haar arm in die van Juliet. "Ik zou verrukt zijn."
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"Wie zei je dat er vandaag bij de thee kwam?" vroeg Juliet's vader, de Graaf van Avon.

"Lady Eliza," antwoordde Juliet. "De dochter van de Graaf van Nelson."

Haar vader knikte goedkeurend. "Ik ben blij te zien dat je vrienden maakt, prinses. Je zou het seizoen veel plezieriger moeten vinden zonder alleen je tante als gezelschap."

De vorige avond was al veel leuker geweest met Eliza aan haar zijde. Ze vermeden de meeste heren, en ze praatten en lachten de avond weg. Het paar was snelle vrienden geworden, en Juliet kon niet wachten om meer te leren over haar nieuwe vriendin en een gast te ontvangen voor de thee.

"Ik ben het eens, Papa. Je hoeft niet bij ons te komen zitten. Ik ben er zeker van dat we je alleen zouden vervelen met al het damesgepraat."

Hij lachte en klopte op haar schouder. "Ik zal me schaars maken. Ik hoop dat je een plezierige tijd hebt." Haar vader kuste de bovenkant van haar hoofd en ging toen naar zijn studeerkamer.

Juliet aanbad haar vader. Sinds haar moeder was overleden toen ze een klein meisje was, was hij alles wat ze had. Ze gaf er alleen de voorkeur aan dat hij niet bleef hangen en naar haar gesprekken luisterde, vooral de eerste keer dat een vriendin op bezoek zou komen.

"Mijn dame," zei haar butler, "u heeft bezoek. Lady Eliza is hier om u te zien."

"Dank je, White," antwoordde ze. "Laat haar hier binnenkomen en breng thee."

Hij boog en binnen enkele momenten keerde hij terug met Eliza.

"Juliet," zei ze, direct naar haar komend en haar wangen kussend. "Ik ben zo blij je te zien."

"Ga alsjeblieft zitten. De thee komt zo."

Eliza nam plaats in de stoel direct naast waar Juliet op de canapé zat.

Toen Eliza naar de muur keek, volgde Juliet haar blik om de schilderijen te zien waarop ze haar aandacht richtte. "Wie heeft die geschilderd? Ze zijn heel mooi."

Juliet grijnsde en keek naar de schilderijen, trots straalde van haar af. "Ik heb ze gemaakt."

"Jij hebt die geschilderd?" vroeg Eliza, onder de indruk. "Je bent inderdaad getalenteerd."

Een dienstmeisje kwam binnen en reed de theekar naar binnen, waardoor hun gesprek werd onderbroken. Nadat het dienstmeisje vertrok, bereidde Juliet voor elk van hen een kopje thee.

Zodra ze hun versnaperingen hadden, staarde Eliza weer naar de schilderijen. "Zou je mij kunnen schilderen?"

"Ik ben er zeker van dat ik dat zou kunnen," zei Juliet.

"Jouw schilderijen zouden in een galerie moeten hangen," zei Eliza, haar toon serieus.

Juliet snoof. "Ik heb dat geprobeerd, en de galerie was niet geïnteresseerd in kunst van een vrouw, vooral niet van iemand uit de beau monde."

"Hoe durven ze!" riep Eliza uit. Juliet kon het niet meer eens zijn. Nog een reden waarom zij en Eliza het zo goed konden vinden.

"Ik hoop op een dag mijn eigen galerie te openen. Een galerie die al het werk zal accepteren, ongeacht geslacht, ras of klasse."

Eliza klapte in haar handen bij haar borst. "Dat vind ik geweldig! Ik zal graag helpen met je onderneming als ik kan. Maar ik ben bang dat ik geen artistieke vaardigheden heb behalve zingen en piano spelen."

"Alleen al je steun hebben is genoeg," zei Juliet, stralend naar haar vriendin. "Het zal moeilijk zijn anderen te vinden die de galerie zullen steunen, maar ik ben vastbesloten."

"Ik twijfel er niet aan dat je zult slagen, Juliet," zei Eliza, een slokje van haar thee nemend. "Je hebt me nooit verteld waarom je gisteravond in de badkamer verstopt zat."

Juliet snoof. "Er zijn heren die hun handen niet van bepaalde plekken op mijn lichaam kunnen houden."

Eliza rolde met haar ogen. "Net als een man om te doen wat hij wil, zonder zich zorgen te maken over iemand anders."

Juliet was het natuurlijk eens, maar veronderstelde dat haar vriendin verschillende redenen had om dat te geloven.

Juliet overwoog Eliza's reactie. "Waarom wens jij niet te trouwen?"

"Ik dacht eens dat ik verliefd was, en dat was een farce," antwoordde Eliza. "Ik heb geen verlangen om dat weer mee te maken."

"Wat is er gebeurd, als je het niet erg vindt dat ik het vraag?" Juliet nam een slokje van haar thee, wachtend op het antwoord.

Eliza haalde diep adem. "Ik zal je binnenkort het hele verhaal vertellen. Ik beloof het. Laten we vandaag over plezierigere dingen spreken."

"Ik vraag het omdat ik onzeker ben of een echtgenoot mijn artistieke ondernemingen zal steunen, maar ik ben zo vreselijk nieuwsgierig naar andere voordelen die een huwelijk brengt." Ze had geprobeerd haar kamermeisje zulke dingen te laten vertellen, maar tevergeefs.

Eliza lachte en gaf haar een wetende blik. "Oh, ik geloof dat ik je bedoeling begrijp."

Juliet's gezicht bloosde. "Ik geef niet om deze aanmatigende mannen die me in balzalen betasten, maar het zou leuk kunnen zijn om zulke dingen te ervaren met een heer van interesse. Wat die dingen ook mogen zijn. Met Mama weg, zal ik Papa niet vragen het aan mij uit te leggen."

"Als dat is wat je wilt weten, kan ik zulke dingen uitleggen," zei Eliza, grijnzend naar haar vriendin achter haar theekop. "En ik kan je vertellen hoe je jezelf kunt plezieren zonder een man nodig te hebben."








  
  

Hoofdstuk 2


Norfolk, Engeland - September 1813





Juliet maakte optimaal gebruik van het middaglicht bij haar raam om door te gaan met haar meest recente schilderij. Een vrouw die zwanger was had haar geïnspireerd, en ze wilde de essentie van het moederschap vastleggen met haar verf. Vrouwen werden zo vaak weggestopt tijdens hun afzondering terwijl ze in verwachting waren, en ze geloofde dat zo'n stuk een geweldige aanvulling zou zijn voor haar galerij op een dag. De wereld verdiende het om de kracht en schoonheid van een zwangere vrouw te zien. Waarom zouden vrouwen gedwongen worden uit de samenleving te verdwijnen simpelweg omdat ze nieuw leven lieten groeien zoals hun lichaam ontworpen was om te doen? 

Ze moest het grootste deel van het schilderij uit haar eigen geheugen creëren omdat ze geen levend model aanwezig had bij het huisfeest waar ze samen met Eliza verbleef. Ze waren een paar dagen geleden aangekomen bij het huisfeest van Burggraaf en Burggravin Ockham. Met ongeveer dertig gasten aanwezig was het voor Juliet gemakkelijk om onopgemerkt te blijven zodat ze elke dag wat tijd kon nemen om te schilderen. Ze was nog niet eens voorgesteld aan iedereen op het feest.

Het was haar geluk dat haar papa haar het huisfeest zonder haar tante liet bijwonen, anders zou de vrouw haar zeker gevangen houden beneden om te praten met de geschikte heren.

Met haar nieuwe vrijheid was Juliet na een spelletje Pall Mall op het gazon met de andere gasten snel teruggegaan naar haar kamer, zodat ze wat kon werken aan haar schilderij voor het diner. Haar afwezigheid zou onopgemerkt moeten blijven terwijl de andere dames bezig waren met correspondentie en handwerk. Eliza zou weten waar ze haar kon vinden en begreep haar behoefte om een deel van de dag door te brengen met haar doek en verf.

Een paar uur gingen voorbij zonder dat Juliet het doorhad, verdiept in haar werk, waarbij ze een lichte schets op haar doek voltooide voordat ze begon met het schilderen van het stuk. Ze wilde de afmetingen precies goed krijgen voor hoe ze de vrouw in het beeld wilde portretteren. Ze was niet zo zelfverzekerd in haar schetsvaardigheden, maar schilderen was waar ze het stuk tot leven bracht.

"Mijn dame," zei haar kamermeisje, waardoor haar aandacht van het doek werd getrokken, "u zult te laat zijn voor het diner als we niet snel aankleden."

"Natuurlijk, Bess," antwoordde ze. "Ik verloor het tijdsbesef."
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Juliet genoot van een glas sherry in de salon na het diner. Ze was verrast geweest toen ze ontdekte dat Eliza zich voor de avond in haar kamer verstopte, de man die haar hart had gebroken vermijdend. Ze haatte het om haar sterke, levendige vriendin in zo'n beroering te zien en had voorgesteld dat Eliza zou overwegen om een heer mee naar bed te nemen tijdens het huisfeest als middel om te genezen van wat de man haar had aangedaan.

Zeker schandalig, maar Juliet zag niet hoe het kwaad kon. Eliza zou ofwel over de pijn van haar gebroken hart heen komen en de man opzij schuiven, of misschien zou ze erkennen dat ze nog steeds gevoelens voor hem had. Ze was er niet zeker van dat Eliza klaar was om enig idee van gevoelens voor de man te accepteren, ook al was het Juliet nogal duidelijk geweest.

"Heb je tot nu toe een aangename tijd, Juliet?" vroeg Rosina, die haar naderde.

"Dat heb ik," antwoordde ze. "En jij?"

Rosina, Lady Preston, was een van de weinigen die altijd aardig voor haar was geweest. Ze was getrouwd geweest met Markies Preston—een hartstochtelijke liefdesverbintenis naar wat Juliet had gehoord—voor een korte tijd voordat hij erg ziek werd en overleed. Het was vreselijk dat de vrouw zo jong weduwe was geworden, al vond ze zichzelf niet vaak zonder de gezelschap van een heer. Haar reputatie deed haar schandalig lijken in de ogen van de samenleving, maar Juliet had zich nooit zorgen gemaakt over zulke associaties. Als Rosina een man wilde beminnen zonder huwelijk, dan goed voor haar.

De vrouw keek rond de kamer en Juliet merkte hoe ze glimlachte in de richting van de Hertog van St. Albans. "Ik geloof dat ik dat binnenkort zal." Ze knipoogde naar Juliet alsof ze een geheim deelden.

Juliet lachte. "Ik wou dat ik de moed had die jij hebt, mijn dame."

Rosina zuchtte en greep een van Juliets handen in de hare. "Het is geen moed," antwoordde ze. "Ik heb gewoon geleerd te accepteren wie ik ben en wat ik wil. Ik laat de samenleving niet beslissen wat mijn toekomst zal zijn."

Juliet wrong haar handen, vecht end tegen haar nerveuze energie bij het louter idee om zoiets voor zichzelf te overwegen. "Ik probeer het."

"Probeer niet, lieverd," zei Rosina. "Als je iets wilt, maak het dan van jou."

"Mijn dames, jullie zien er vanAvond prachtig uit," zei de stem van een heer, waardoor Juliets aandacht van hun gesprek werd getrokken.

"Lord Camden," zei Rosina. "U ziet er goed uit."

Juliet keek naar de heer, en ze kon niet anders dan opmerken hoe aantrekkelijk hij was. Ze had over hem gehoord maar was nog niet daadwerkelijk voorgesteld. Gezien zijn schurkachtige reputatie had ze niet gehaast om zijn kennismaking te maken, ervan uitgaande dat hij veel hetzelfde zou zijn als de andere mannen. Zijn naam verscheen af en toe in schandaalbladen voor zijn schurkachtig gedrag, wat zou verklaren waarom hij zelden verscheen bij bals en gesellschapsevenementen. Een man met zijn reputatie bracht waarschijnlijk het grootste deel van zijn tijd door in bordelen en speelholen.

Zulke kennis over zijn levensstijl leidde niet af van de intensiteit van zijn mannelijke gelaatstrekken en het effect dat ze op haar hadden.

"Inderdaad," antwoordde Lord Camden, waarbij hij zijn aandacht naar Juliet verplaatste. "En zou ik een behoorlijke voorstelling mogen ontvangen aan deze mooie vrouw voor me?"

Rosina grinnikte. "Camden, dit is Lady Juliet," stelde ze voor. "Juliet, dit is Markies Camden."

Hij nam Juliets hand en drukte zijn lippen erop, wat iets geks deed met haar innerlijk. Zijn haar was een rijke kastanje, die een zijdeachtige glans had. Toen hij naar haar opkeek na het kussen van haar hand, waren zijn ogen een unieke tint lichtblauw die in haar boorden met een slechte intensiteit. De man was een libertijn, dus er was geen twijfel dat hij het vermogen had om vrouwen zinloos te maken alleen al door zijn aanwezigheid. Ze maskeerde de versterkende adem die ze nam en vocht om de reactie op de veel-te-knappe man af te schudden.

"Ik ben zo blij kennis met u te maken, mijn dame," zei hij, zijn woorden zo glad als boter.

"Aangenaam u te ontmoeten, mijn heer," antwoordde Juliet.

Hij keek naar haar borst, en ze vocht om niet met haar ogen te rollen. Het was typisch voor elke man die aan haar werd voorgesteld, dus ze zou niets anders van een libertijn moeten verwachten. Tot zijn eer bleven zijn ogen niet hangen, noch gaapte hij haar aan, dus dat was een verbetering.

"Ik hoop meer van u te zien terwijl we hier zijn, Lady Juliet," zei hij, buigend voor haar voordat hij doorging naar een andere groep gasten.

"Dus, je vindt hem knap, neem ik aan," zei Rosina, haar por gevend.

"Nee, natuurlijk niet," antwoordde Juliet. Ze merkte Rosina's grijns op en wist dat de vrouw geen woord geloofde van wat ze zei. "Goed dan, hij is erg knap," gaf ze toe. Plotseling knaagde er iets aan haar, ook al was ze niet zeker waarom het haar iets kon schelen. "Is hij een van je partners?" vroeg Juliet, niet zeker waar ze het lef vandaan haalde om zo'n directe vraag te stellen.

Rosina lachte en klopte op haar arm. "Nee. Hij heeft mijn bed nooit verwarmd," zei ze, Lord Camden beoordelend waar hij met zijn rug naar hen toe stond aan de overkant van de kamer. "Maar ik geloof dat je zo'n arrangement zou moeten overwegen."

"Wat?" snoof Juliet, nerveus rondkijkend in de kamer. Ze wist dat haar nek en gezicht een diepe roze moest zijn. "Dat zou ik niet kunnen."

"Je zou kunnen, lieverd. Denk er gewoon over na."

Rosina was gek. Zelfs als ze het eerste wist over hoe ze zo'n verstrengeling met een man moest initiëren, was ze er niet zeker van of ze dat wenste te doen. En zelfs als hij instemde met zo'n schandalig voorstel, zou het zijn om haar eenmaal te gebruiken en nooit meer tegen haar te spreken. Ze was er niet zeker van waarom dat haar stoorde, omdat dat was waarvoor een minnespel bedoeld was. Een moment van passie zonder de gehechtheid. Juliet drukte het idee weg, het idee verwerpend. Hij was niet voor haar, ook al was hij de knapste man die ze ooit had gezien, van voren—en van achteren. Zijn vorm was slank en gespierd, maar hij had een ronde billen die ze net kon onderscheiden onder zijn pandjes toen hij zich naar de zijkant draaide.

De kamer voelde plotseling een beetje warm, en ze wenste dat ze een waaier had zodat ze zichzelf kon afkoelen. De drang om zo'n prachtige man aan te raken verwarmde haar op de meest ongelegen plaatsen terwijl ze omringd was door alle andere gasten. Goed dat ze wist hoe ze de groeiende spanning voor zichzelf kon verlichten.
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